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VJIK 811.351.1
CEMAHTHKA HEKAY3UPHPYIOIIAX
KAY3ATHBOB B AHJIUICKOM SI3BIKE®

H. Pomian

Université Sorbonne Nouvelle - LACITO/LLACAN, CNRS;
I'. A. Mopo3s

JlaGopoTtopus s3pik0BOM KoHBeprenuuu, HUY BIID

B naHHOM cTaThe aHAIU3UPYETCA CEMAHTHKA HEKAYy3UPYIOLIHUX Kay3a-
THBOB B aHJIMMCKOM SI3bIKE C TUIOJOIMYECKOM TOYKHU 3peHus. B 3THX KOH-
CTPYKIHUSIX UCTIOJIB3YETCS Kay3aTUBHBIH Mapkep 0e3 0XKHJAeMOro IOBBI-
IIIEHUS BaJICHTHOCTH. BMECTO CHHTaKCHMYECKOTI0 M3MEHEHUsI Kay3aTUB BBO-
JUT B KOHCTPYKIIMIO CEMaHTUYECKUN OTTEHOK. B THUosoruu onuckeiBaeTcs,
YTO CEMaHTHKa HEKay3UPYIOIIUX Kay3aTHMBOB BCETJla CBS3aHA C IOBBIIIIE-
HUEM areHTMBHOCTHM Kay3aTopa kay3upyemoro. OQHaKo B aHJIUMCKOM He-
Kay3UpYIOIUE Kay3aTUBbI CKOpee MPUOABISIIOT B KOHCTPYKIMIO (DOKYC Ha
Kay3aTopa M, B cllydae JIBOMHOI0 Kay3aTHBa, IparMaTU4ecKoe pa3beIuHe-
HUE JIBYX Kay3aTUBHBIX MOJICOOBITUN. COTJIaCHO JAHHOMY aHalu3y Ipe-
jaraeTcs 100aBUTh 3Ty CEMAHTUKY K CEMaHTHYECKOU THUIOJIOTUU HEKAY3HU-
PYIOIIMX Kay3aTUBOB.

KiarwueBble cioBa: xkayzamus, O080UHOU Kay3amue, 6ALeHMHOCHIb,
AHOUICKULL

This article analyzes the semantics of non-causative causativs in the
Andean language from a titological point of view. These structures use a

! PaGora Haj craTheill BBINOJHAIACH B paMkax mpoekta POD®U Nol8-012-00852
«MophOoCHHTAKCUC aHIUKWCKOTO S3BIKA: OIBIT BHYTPUTCHETUYECKON THUIIOJIOTHUIY
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causative marker without the expected increase in valence. Instead of syn-
tax changes, the causativ introduces a semantic hue into the design. The
typology describes that the semantics of non-causative causativs is always
associated with an increase in the agentyness of the causoter. However, in
Andi, non-causative causativas rather add to the design the focus on the
causer and, in the case of double causativ, the pragmatic separation of the
two causative sub-events. According to this analysis, it is proposed to add
this semantics to the semantic typology of non-causative causatives.
Keywords: causativ, double causativ, valence, Andean

OuyeHpb 4acTo B sSI3bIKaX MHUpa Kay3aTHBHBIE MapKepbl MOTYT HE BBO-
IUTh B aKTAaHTHYIO CTPYKTYpPY HU OJTHOIO HOBOro aktaHta. CorjacHo pa-
oore  AiixenBanba (2011) 3TM  KOHCTPYKIIMM  MOTYT  BBIpa)kaThb
(a) moBhIIEHHOE (U3UYECKOE YCHIIME, HAMEPCHHOCTh WJIM KOHTPOJb CO
CTOpOHBI areHca; (0) MHTEHCMBHOE€ WJIM UWTEpPaTUBHOE JCHUCTBUE;
(B) mOJIHO€ HM3MEHEHHE TMallMeHca, MHOXXCCTBEHHBIM WM OOJBIIOW ITa-
nueHc. Bee 3T mapameTpsl CBSI3aHbI C MOBBIIIEHUEM ar€HTUBHOCTH areH-
ca. Kpome toro, cormacuo Kynukosy (1993: 128-134), koraa BTOpHYHBIN
Kay3aTUBHBIN Mapkep J00aBJISIETCS K Kay3aTUBHOM KOHCTPYKIIUM, HE TIO-
BBIIIAsi €r0 BaJIEGHTHOCTh, OH MOXET BbIpaXaTh €€ M JUCTAHTHBIHN, mep-
MHCCHBHBIN, ACCUCTUBHBIN WJIM KIOPATUBHBIM TUMbI Kay3amuu. OaHaKo
OOJBIIMHCTBO KOHCTPYKIMHM, BKIIOUYAIOIMIMX HEKAY3UPYIOIIUA Kay3aTHUB B
aHJUUCKOM SI3bIKE (3WJIOBCKUM TUAJIEKT WM JAPYTrUe TOXKe?), HE BIUCHIBA-
IOTCSl B BBIIIE U3JIOKEHHYIO THUIOJIOTHIO. B MaHHON cTaThe HA MaTepuase
JAHHBIX U3 MCTOYHHMKOB MO aHJMMCKOMY SI3bIKY MpeJJIaracTcs MoKasarh,
YTO HEKAY3UPYIOIas Kay3aTUBU3aAIIUsI B aHIUMCKOM SI3bIKE B OOJIBIIIMHCTBE
CJIy4aeB acCOLIMUPYETCS C pa3beUHEHUEM JIBYX MOJICOOBITUM, BI3BAHHBIX
Kay3allluei: aHTEeIe/IEHT U KOHCEKBEHT (B COOTBETCTBUM C UX OMPECIICHU-
em Hensikosa n CritbHEIIKOTO 1969: 5-35).

AHIUNCKAN — 3pTaTUBHBIN A3bIK C CUCTEMOM OT MSATH JO IIECTH Kiac-
coB. CHHTAKCHYECKUE POJIM OTMEYAIOTCs Tajie’)KaMu M, BO MHOTHUX TJaro-
JaxX, COrJJaCOBaHHMEM IO KJIACCY M YKCIY C a0CONIOTUBHBIM aKTaHTOM (KO-
TOPBIN sIBJsIETCS JIMOO CyOBbekTOM, MO0 mareHcoM). Kay3atuBHeiil cyd-
buUKC /-071/ MOKET YBEJIMYUTH BAJICHTHOCTh Kakou-1100 HenepexoaHoit (1)
WM NIEPEXO0JIHOM (2) KOHCTPYKIMH, OJUH WK Ooiiee onHoro pasa (3). Ko-
rja MnepexojHas KOHCTPYKIUS MOJABEPraeTcs Kay3aTUBHU3aAIMH, Kay3Upye-
MbIil Mapkupyetrcsi apdekTuBHbIM mnajexom (2b). KaysaTtuBHblii Mapkep
uMeeT 00IIee 3HAaYCHUE: OH MOXKET BBIPAa3UTh KaK (DAKTUTHUBHYIO (3acTaB-
JSITh KOT'O-TO JIeJIaTh YTO-TO), TaK U MEPMUCCUBHYIO Kay3aluto (ITO3BOJISITh
KOMY-TO Ji€JaTh YTO-TO).
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B anauiickoM sI3bIKe HEKay3HWpyHolllash Kay3aTHBU3alUs 3aTParuBacT
OOJIBIIIYIO TPYIIITY MPOCTHIX, B OCHOBHOM NEPEXOJIHBIX IJ1arojioB, 3HAYEHUE
KOTOPBIX BKIIFOYAET KaKOe-TO JIBM>KEHUE. /{711 HEKOTOPBIX IJIarojioB OHa
BBIPAXKAE€T MHTECHCUBHYIO Kay3al[Mi0, BKIIIOYAIOIIYIO IMOJHOE H3MEHEHHE
MaleHca, COrjlaCHO TUIMOJOTUN AWXEHBalb. A JJIsl BCEX OCTaJIbHBIX Kay-
3aTHBHBIA BapHaHT rjiarojia BeIpaxkaeT (okanuzainuio areHca. Hampumep,
npoctasi KoOHCTpykuusi B (4a) omuceiBaeT coOwsitrie ‘KOcym moprayn’
HEUTpalbHBIM 00pa30M, B TO BpeMs KaK Kay3aTUBHAsI KOHCTPYKUUA B (40),
HE BBOJSIIAS HUKAKOTO HOBOT'O aKTaHTA, OTJIMYAEeTCa OT (4a) TeM, YTO SB-
Js€TCs OTBETOM Ha Borpoc ‘Kto moprayn?’.

DTy mparMaTUyecKyr MHTEPIPETALUI0 HEKAy3UPYIOUIeH Kay3aTUBU-
3aIlMd MOXXHO OOBSICHUTBH, CPABHUB HCCIETYyEMYI0 KOHCTPYKIIMIO C JBOM-
HOM Kay3aTHBHU3allMEH: BCE Kay3aTHBHBIE IJ1arojbl MOTYT CHOBa IOJBEP-
raTbCsl Kay3aTUBU3AI[MHU, HE MTOBBIIIAS CBOKO BAJIEHTHOCTh. Takue ABONHBIE
Kay3aTUBHBIE KOHCTPYKIIMU OTJIMYAOTCSI OT MPOCTHIX Kay3aTHUBHBIX KOH-
CTPYKIIMI Ha IParMaTuieckoM ypOBHE: OHU BBIpaXaroT (HOKaIM3AIUIO Ka-
Y3UPYIOLIEro COOBITUS (UM aHTEIeICHTa) KaK pa3beIMHEHHOIO OT Kay3H-
pyemoro coObITus (MM KOHCEKBEHTA), cM. (50, 60, 70), Toraa Kak mpocrast
Kay3aTUBHAs KOHCTPYKIIMS  BBIpaXKAET  Kay3aluio  IMparMaTH4ecKH
HEUTpaJIbHBIM 00pa3oM KakK OJTHO €JMHOE COOBITHE. JTa pa3HHIlA OCOOCH-
HO SIPKO BbIpaxkaeTcsi B mpumepe (7), B KOTOPOM U3MeHsieTcs cdepa Aeil-
CTBUA BpeMeHHOro Mojaudukatopa ‘aBa udaca’. MHoraa paszgeneHuenByx
NOACOOBITHI U (OoKaNU3alMs Kay3UpyeMOro MmoJcoObITUS TaKKe NEPEeBO-
JTUTCS Ha CEMAHTHMYECKOM YPOBHE, BbIpakas UMEHHO MPUHYIUTEIbHYIO
(80) wiu nuctanTHyto (90) Kay3aiuio, B TO BpeMsl Kak MPOCTON Kay3aTUB-
HBIN Koppesat (8a, 9a) He yka3bIBaeT Ha 00pa3 kay3anuu. J[uctanTHas Ka-
y3aIusi IPsSIMO BBI3BIBACTCS Pa3bEAUHECHUEM JIBYX Kay3aTUBHBIX MOJICOOBI-
tiil. [IpuHyIuTENbHOE 3HAUEHNUE TOXKE CBA3AHO C YCTAHOBJIIEHUEM PACCTO-
STHUSI MEXKTy IBYMsI Kay3aTHBHBIMU TOJICOOBITHSIMH, TaK KaK OHO COOOIIa-
€T, YTO Kay3UPyEMOMY HEOXOTO BBIMIOJHUTH Kay3UPYyEeMOE MOICOOBITHE.

Bce ucnosb3oBaHusl IEPBUYHBIX U BTOPUYHBIX HEKAY3UPYIOIIUX Ka-
y3aTUBOB BKJIIOUAIOT PAa3bEeAUHEHUE Kay3UPYIOIIEr0 U Kay3UpyeMoro
NOJICOOBITHH, KOTOpPOE paspeniaeT (oKaau3aiuio Kay3upyromero coobl-
THUSI WM OJJHOTO U3 €ro COCTaBHBIX YacTeH: JIMOO €ro akTaHTa - Kay3u-
pyroniero, Judo BBIPAXXEHHOTO UM JEUCTBUS — Kay3allMu, a TaKXKe, Kak
CIEJICTBUE, MPUHYJAUTEIBHOTO acnekTa coObiTus. Utak, B 3TOM cTaThe
MBI MMOKaXXEM, YTO B CEMAHTHUYECKYIO TUIOJIOTUIO HEKAy3UpPYIOllel Kay-
3aTUBU3AIMU CJIEAYET N00aBUTh CIydail pa3beAMHEHHS JIByX Kay3aTHB-
HBIX ITOJICOOBITHIA.
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Ipumepsi

(L)a. puxvu  3apx-yi.b. 3a0ani-ou  puksvu 3apx-01-Ull.
meat[INAN1][NOM] freeze-PF PN-ERGMmeat[INAN1][NOM] freeze-caus-
PF
‘Msco 3amep3ino.’ ‘3agait 3amopo3uia Msco.’
(2)a. oen-nu uneyp klamm-u.

I-ERG crepe[INAN1][NOM] eat-AOR
‘S cven G6mun.’
b. ou-<6>o0 anu-ou uneyp xlamm-onv-u
I-AFF<INAN1> PN-ERG  Crepe[INAN1][NOM] eat-CAUS-AOR
‘ ATy 3aCTaBWJI MEHSI/TIO3BOJIUII MHE ChECTh OJIUH.’
(3)oen-nu  men souwy-<6>o OYHC-0JL1-01B-U.
I-ERG thou[NOM] boy-AFF<M> believe-CAUS-CAUS-AOR
‘Sl 3acTaBWiIa MaJBYMKA/TIO3BOJIMIIA MAIBUYUKyOOMaHyTh TeOs1 [OyKB.
‘3acTaBUTH TEOS NOBEPUTH’ .’

(da. rocynu-ou evapxly Kbabui-yH.
PN-ERG eye[INAN1][NOM]blink-AOR
‘KOcyn moprayi.’
(5)b.  rocynu-ou evapxly KbaOul-OHIb-1L.

PN-ERG eye[INAN1][NOM]blink-CAUS-AOR
[KroMopraya?] ‘Oto KOcyn moprayi.’

(6)a. oen-nu B0UWO  VUWIKYTY-bA-KKY 6-€00-071b-U  JHCeNbAll .
I-ERG  boy[M][NOM] school-SUPER-EL  M-leave-CAUS-AOR
today

‘I cMorma OCTaBHTh ChIHA JoMa ceroaHs.’ [OykB. ‘SI3acTaBmirakoro-

TOOCBOOOIUTHCHIHA OT IIKOJIbI CETOMHS|.
(7)b.  oen-nu sowo VUKYLY-bA-KKY  6-€00-0JL71-071b-U JHcenva

I-ERG boy[M][NOM] school-SUPER-EL M-leave-CAUS-CAUS-AOR
today

‘SI monyuunia paspelieHue [Hamp. AUpEeKTOpa] OCTaBUTh ChIHA JIoMa Cce-
rogas.’

[oTBeTHABOMpOC: ‘[Touemy Bamero cbiHa He OBUIO B IIKOJIE CETOAHS?’ |

(8)a. toyyy-ou eoyyu s-exlyv-onv-u. b.  tloyyy-ou 80-
yyu  g-exly-onn-onv-u.

sister-ERG brother[NOM] ~ M-Cry-CAUS-AOR Sister-ERG
brother[NOM]  M-Cry-CAUS-CAUS-PST(AOR)
‘JleBouka 3actaBuia Opata rakarh.” ‘JleBouka [KaKMM-TO TIOCTYTI-
KOM| JToBeJio OpaTa J0 ciiés.’

9)a. wwy-ou  ou-<e>o yle-ey  caamun-ou
mother-ERG  I-AFF<M> two-card hour-INST
(10)  sowo é-enlenm-onv-u pew-alu.

boy[M][NOM] M-let-CAUS-AOR wo0d-INTER
‘Mawma 3acTaBuiia MEHAPA3PECIINTh ChIHY HA JIBA Yaca MOUTH B JIeC.
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(11) b. ury-ou ou-<e>o yle-ey  caamun-ou
mother-ERG  |-AFF<M> tw0-CARD hour-INST

(12) 60ULO s-enlenm-onn-onv-u pew-nlu.
boy[M][NOM] M-let-CAUS-CAUS-AOR W00d-INTER

‘Mawma J1Ba yaca yroBapuBajia MEHS pa3pelIUTh ChIHY TTOWTH B JIeC.’
(13) a. umy-ou 8oYYy-x0 xyua UYY-01b-U BOYYY-<P>0.
father-ERG brother-AD.LAT book[INAN2][NOM] give-CAUS-AOR
brother-AFF<INAN2>

‘Orer 3acTaBUJI CHIHA/TIO3BOJIMII CHIHYIaTh OpaTy KHUTY.’
(14) b. umy-ou  eoyyy-xo - xyua UYY-0NTI-01b-U  8OYYY-<P>0.
father-ERG brother-AD.LAT book[INAN2][NOM] give-CAUS-CAUS-
AOR  brother-AFF<INAN2>
‘Orernr 3aCTaBWJI ChbIHA JIaTh KHUTY OpaTy [Tak Kak OH (ChbIH) HE XOTelN

ATOTO JIeNIaTh|.’
(15) a. soyyy-ou ou-<6>0 - nadamun 0-0c-0HNB-U.

brother-ERG  I-AFF<INAN1> SOCkS[INAN1].PL[NOM] INAN1-
PL\find-CAUS-AOR

‘bpaT3acTaBui/TOMOrMHEHAUTHHOCKH.’
(16) b. soyyy-ou ou-<6>0 - nadamun 0-0C-OHH-0/1b-U.

brother-ERG  I-AFF<INAN1> SOCKS[INAN1].PL[NOM] INAN1-
PL\find-CAUS-CAUS-AOR
‘bpar 3acTaBui MEHA HAUTHU HOCKH.’
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